
Entrées /Appetizers

Soupes /Soups

$ 5,001. Soup maison
Soupe aux légumes/Vegetable soup 

$ 6,002. Soup hoành thánh
Soupe Wonton/ Wonton soup

$ 5,00
$ 6,00
$ 7,00

3. Soup Tom Yum
Rau / Légumes / Vegetable  
Gà / Poulet / Chicken 
Tôm / Crevettes/ Shrimps 
   

$ 6,004. Chả giò (2)
Rouleaux Impériaux T'ami/ T'ami Imperial Rolls
(Légumes, Porc et Crevettes/Vegetables, Pork and Shrimps)

$ 15,005. Nem cua bể (3) 
Rouleaux Impériaux au crabe T'ami/ T'ami Crab Imperial Rolls
(Légumes, Crabe, Porc et Crevettes/ Vegetables, Crab, Pork 
and Shrimps)

7. Gỏi cuốn (2)
Rouleaux de Printemps/ Spring Rolls
(Crevettes et Salade/Shrimps and Salad)

$ 7,00

$ 7,006. Hoành thánh chiên (8)
Wonton frits/ Fried Wonton
(Porc et Crevettes/ Pork and Shrimps)

$ 15,009. Gỏi xoài tôm
Salade de mangue aux crevettes / 
Mango salad with shrimps 

$ 15,008. Bánh Tôm Hà Nội (2)
Beignets croustillants aux crevettes style Hanoi/
Hanoi style crispy shrimps pasty

Si vous avez des allergies alimentaires, veuillez nous  informer/ Please notify us if you have any food allergies/
Nếu bạn có bất kỳ dị ứng thực phẩm, xin vui lòng thông báo chúng tôi được biết.



Soupe Tonkinoise / Pho
$ 16,0010. Phở bò sốt vang

Soupe Tonkinoise au ragoût de boeuf et vin rouge /
Beef stew in red wine Pho noodle soup

$ 16,0011. Phở bò tái
Soupe Tonkinoise au Boeuf saignant / 
Rare beef Pho noodle soup

$ 16,0012. Phở bò đặc biệt
Soupe Tonkinoise Spéciale au Boeuf /
Special beef Pho noodle soup

$ 16,0013. Phở bò xào lăn T’ami
Soupe Tonkinoise au Boeuf sauté T'ami / Stir-fried beef Pho T'ami

$ 14,0014. Phở rau
Soupe Tonkinoise aux Légumes /
Tonkinese soup with Vegetable 

$ 16,0015. Phở gà rau
Soupe Tonkinoise au Poulet grillé et Légumes /
Poulardine Soup

$ 18,0016. Phở tôm rau
Soupe Tonkinoise aux Crevettes et Légumes /  
Tonkinese soup with Shrimps and Vegetable 

$ 20,0017. Phở đồ biển
Soupe Tonkinoise aux Fruits de Mer et Légumes /
Tonkinese soup with Seafood and Vegetable 

Si vous avez des allergies alimentaires, veuillez nous  informer/ Please notify us if you have any food allergies/
Nếu bạn có bất kỳ dị ứng thực phẩm, xin vui lòng thông báo chúng tôi được biết.

Cơm chiên / Riz Frit / Fried Rice

18. Rau và tofu 
        Légumes et tofu/ Vegetables and tofu   
19. Gà / Poulet/Chicken

20. Tôm / Crevettes/Shrimps

$16,00

$17,00

$20,00

$22,0021. Đồ biển
        Fruits de Mer/ Seafood



Plats Sautés / Sauteed Dishes

$ 17,0022. Gà xào rau
Poulet sauté aux Légumes/ Sauteed Chicken with Vegetables
(Saveur: Citronnelle/Gingembre/Basilic; 
Flavor: Lemongrass/Ginger/Basil) 

$ 18,0026. Bò xào rau
Boeuf sauté  aux Légumes/ Sauteed Beef with Vegetables
(Saveur: Citronnelle/Gingembre/Basilic; 
Flavor: Lemongrass/Ginger/Basil)

$ 17,0023. Gà đậu
Poulet aux arachides avec Épinards Croustillants /
Peanut Chicken with Crispy Spinachs 

$ 17,0024. Gà cà ri
Poulet Cari et lait de coco / Chicken Curry Coconut 

$ 17,0025. Gà Tao
Poulet Général Tao / General Tao chicken 

$ 16,0030. Gà nướng 
Poulet Grillé/ Grilled Chicken

$ 18,0031. Bò nướng
Boeuf Grillé / Grilled Beef 

$ 20,0033 Tôm nướng
Crevettes Grillées / Grilled Shrimps 

$ 18,0032. Gà bò nướng
Poulet & Boeuf Grillé / Grilled Chicken & Beef 

$ 20,0034 Bò tôm nướng
Boeuf & Crevettes Grillés / Grilled Beef & Shrimps  

$ 21,0035. Gà bò tôm nướng
Poulet, Boeuf et Crevettes Grillés/ 
Chicken, Beef and Grilled Shrimps 

Grillades/ Grill
(cơm hoặc bún / Servi avec du riz ou vermicelles /

Served with rice or vermicelli)

(cơm hoặc bún / Servi avec du riz ou vermicelles /
Served with rice or vermicelli)

$ 20,0027 Tôm xào rau
Crevettes aux Légumes / Shrimps with Vegetables  

$ 20,0028. Tôm đậu
Crevettes aux arachides avec Épinards Croustillants / 
Peanut Shrimps with Crispy Spinach 

$20,0029. Tôm cà ri
Crevettes Cari et lait de coco / Shrimps Curry Coconut  

Si vous avez des allergies alimentaires, veuillez nous  informer/ Please notify us if you have any food allergies/
Nếu bạn có bất kỳ dị ứng thực phẩm, xin vui lòng thông báo chúng tôi được biết.



Mì xào giòn
Nouilles croustillantes / Crispy Noodle

$ 20,0046. Mực rang muối tiêu 
Calmars sautés au sel et poivre / Sauteed calamari with salt and pepper  

$ 20,0047. Tôm rang muối tiêu 
Crevettes sautées au sel et poivre / Sauteed shrimps with salt and pepper   

$ 22,0048. Đồ biển xào dứa 
Fruits de Mer aux Ananas / Pineapple Seafood    

$ 22,0049. Đồ biển cà ri
Fruits de Mer Cari aux lait de coco / Seafood Curry Coconut  

Đồ biển / Fruits de Mer / Seafood 

Pad Thai / Pad Thai

(Cơm / Servi avec du riz /Served with rice)

$16,00
$18,00
$19,00
$20,00

42. Rau / Légumes/ Vegetable & Tofu 

43. Gà / Poulet/ Chicken

44. Bò/ Boeuf/ Beef

45. Tôm / Crevettes/ Shrimps

Si vous avez des allergies alimentaires, veuillez nous  informer/ Please notify us if you have any food allergies/
Nếu bạn có bất kỳ dị ứng thực phẩm, xin vui lòng thông báo chúng tôi được biết.

$ 16,00
$ 18,00
$ 19,00
$ 20,00
$ 21,00

$ 22,00

36. Rau / Légumes/ Vegetable & Tofu 

37. Gà / Poulet/ Chicken

38. Bò / Boeuf/ Beef  

39. Tôm / Crevettes/ Shrimps

40.Gà, Bò, Tôm/ 

41. Đồ biển / Fruits de Mer/ Seafood   
Poulet, Boeuf et Crevettes/ Chicken, Beef & Shrimps 



$18,0054. Mỳ hoành thánh    
         Soup wonton et nouilles au porc et crevettes/ 
         Wonton noodle soup with pork, shrimps

$22,0051. Bún đậu mắm tôm  

$21,0058. Bánh hỏi thịt nướng

$16,0053. Bún bò Huế   

$18,0057. Hủ tiếu trộn   
        Nouille au porc et crevettes (bouillon à côté) / 
        Pork and shrimps noodle (broth on the side)

$18,0056. Cơm tấm sườn bì trứng 
        Riz concassé avec côtelette de porc grillé, couenne de porc et omelette/ 
        Broken rice with grilled pork chop, shredded pork skin and omelet

$48,0059. Combo canh chua cá (hoặc tôm)
      và cá kho tộ (2 người)
       Combo Soupe aigre-douce au Poisson et Poisson Caramélisé servi du riz
       pour 2 persons/ Combo sweet & sour Soup with Fish, and Caramelized Fish
       served with rice for 2 people

$20,0055. Bánh xèo  
        Crêpe vietnamienne au porc, crevettes & salade verte /  
        Vietnamese crepe with pork, shrimps & green salad

Special  T   ’ami

Si vous avez des allergies alimentaires, veuillez nous  informer/ Please notify us if you have any food allergies/
Nếu bạn có bất kỳ dị ứng thực phẩm, xin vui lòng thông báo chúng tôi được biết.

$21,0050. Bún chả Hà Nội 
Porc B.B.Q servis avec vermicelle & salade style Hanoi/ 
B.B.Q Pork served with vermicelli & salad Hanoi style

Tofu frit, Porc, Galettes de riz gluant vert, Sauce de Crevettes, et vermicelle / 
Tofu, Pork, Green Sticky Rice Patties, Shrimp sauce and vermicelli

Hue Soupe aux nouilles et boeuf épicée/ 
Hue Spicy beef noodle soup

$18,0052. Bún bò Nam bộ  
Bœuf sauté style du Sud (servi avec vermicelle et salade)/
Beef sauteed Southern style (served with vermicelli and salad)

Vermicelles fins et moelleux au porc mariné et grillé/ 
Soft thin vermicelli with marinated char-grilled pork



$35,0063. Lòng dồi mix     
        Boudin et abats à la vapeur pour 2 persons/
        Mix steam boudin 2 people

$21,0061. Bánh cuốn Chả lụa   

$21,0062. Bánh cuốn Thịt nướng  

$20,0060. Bánh ướt Thanh trì  

$18,0065. Cháo lòng  
        Soupe du riz avec boudin/ Rice soup with boudin

$40,0064. Dồi huyết nướng/ luộc 

Weekend Special 
(Friday to Sunday)

$5,00Banane Frite/ Fried Banana

$5,00Ananas Frit/  Fried Pineapple

$8,00Gâteaux au fromage
(Caramel/ Vanille/ Chocolat/Framboise) 

$9,00Crème Glacée/Ice Cream
(Chocolat/ Vanille/ Thé vert/ Fraise)

Désserts/Desserts

Si vous avez des allergies alimentaires, veuillez nous  informer/ Please notify us if you have any food allergies/
Nếu bạn có bất kỳ dị ứng thực phẩm, xin vui lòng thông báo chúng tôi được biết.

Boudin grillé ou a la vapeur pour 2 persons/ 
Grilled or steamed boudint 2 people

Rouleau au riz a la vapeur avec  saucisse 
Vietnamiene/ Steamed rice rolls with 
Vietnamese sausage

Rouleau au riz a la vapeur avec porc BBQ/ 
Steamed rice rolls with Vietnamese B.B.Q pork

Rouleau au riz a la vapeur style Thanh Tri/
Steamed rice rolls Thanh Tri style



Boissons/ Drinks

Midi Express
1 soupe maison & 1 rouleau impérial sont inclus / 

1 house soup & 1 imperial roll are included.
(Servi avec du riz ou vermicelles / Served with rice or vermicelli)

$ 3,00
$ 3,00

Théière/ Teapot
Sotf drinks (coke, 7 up, pepsi...)

$ 5,00
$ 10,00

$ 5,00
$ 5,00
$ 7,00
$ 8,00

Cà phê Sữa đá
Cà phê trứng
(Café aux œufs vietnamien/ Vietnamese egg coffee)
Perrier
Orange juice/ Lemon juice
Bubble tea
Smoothie et Lait frappé

$ 19,00

B. Poulet aux arachides avec 
    Épinards Croustillants/ 
    Peanut Chicken with Crispy Spinachs

$ 19,00

C. Poulet Cari Coconut/
    Chicken Curry Coconut 

$ 19,00

A. Poulet Général Tao/
    General Tao chicken 

$ 19,00

F. Nouilles croustillantes aux Légumes /
   Crispy Noodle Vegetables

$ 20,00

G. Nouilles croustillantes au Poulet / 
    Chicken Crispy Noodle

$ 19,00

D. Poulet Grillé/
    Grilled Chicken

$ 19,00

E. Boeuf Grillé/
    Grilled Beef 

$ 19,00H. Porc grillé et rouleaux impériaux 
    (servi avec vermicelle ou riz et salade)/
    Grilled pork and imperial rolls
    (served with vermicelli or rice and salad)

Si vous avez des allergies alimentaires, veuillez nous  informer/ Please notify us if you have any food allergies/
Nếu bạn có bất kỳ dị ứng thực phẩm, xin vui lòng thông báo chúng tôi được biết.



Table D ’Hôte

Phụ thu/ Suppléments/ Extra charges

Inclus:
1 Soupe maison / 1 House soup 

2 Rouleaux Impériaux/2 Imperial rolls
Riz ou Vermicelles / Rice or Vermicelli 

Désserts/Desserts
 

$ 28,00A. Poulet Général Tao/ General Tao chicken  

$ 7,00a. Nước dùng/Bouillon/Broth

$ 5,00c. Rau xào/ Légumes Sautés / Sautéed Vegetables

$ 7,00e. Thịt lợn nướng/ Porc Grillé/ Grilled Pork
$ 7,00g. Thịt gà nướng/ Poulet Grillé/ Grilled Chicken
$ 8,00h. Thịt bò nướng/ Boeuf Grillé/ Grilled Beef
$ 9,00i. Tôm nướng/ Crevettes Grillées/ Grilled Shrimps
$ 1,00j. Túi/hộp đựng mang đi/ Sac, Bol à emporter/ Bag, Bowl to go

$ 4,00d. Rau thơm, xà lách / Salade, Coriandre, Basilic, Mint...

$ 4,00b. Cơm/bún/ bánh tráng
Riz, Vermicelles, Feuille de riz / Rice, Vermicelli, Ricepaper

$ 31,00E. Pad Thai Crevettes / Pad Thai shrimps 

$ 29,00B. Boeuf Grillé / Grilled Beef  

$ 31,00C. Poulet, Boeuf et Crevettes Grillés/ Chicken, Beef and Grilled Shrimps
$ 31,00D. Calmars sautés au sel et poivre /

    Sauteed calamari with salt and pepper

$ 34,00H. Fruits de Mer aux Ananas / Pineapple Seafood
$ 34,00G. Fruits de Mer Cari aux lait de coco / Seafood Curry Coconut 

$ 33,00F. Nouilles croustillantes aux fruits de mer 
    (Style nid d’oiseau/ Bird nest style) 

Si vous avez des allergies alimentaires, veuillez nous  informer/ Please notify us if you have any food allergies/
Nếu bạn có bất kỳ dị ứng thực phẩm, xin vui lòng thông báo chúng tôi được biết.

* Le prix peut changer sans préavis/ The price may be changed without notice/ Giá có thể thay đổi mà không thông báo trước.



Về chúng tôi
T'ami restaurant được lấy cảm hứng từ tên của người sáng lập, chị Lê Thủy Tâm.
Tâm trong tiếng Việt có nghĩa là Trái tim, là Tình yêu. Đó là lý do vì sao khi Bạn nhìn vào logo của 
chúng tôi, Bạn sẽ thấy ngay biểu tượng hình Trái tim. Đây đồng thời chính là tôn chỉ hoạt động của 
nhà hàng chúng tôi:                Yêu mến phục vụ Bạn bằng tất cả Trái tim! 
Chị Lê Thủy Tâm, người sáng lập T'ami restaurant, có xuất thân là nhà báo, làm việc tại Đài Tiếng 
nói Việt Nam (VOV). Trong hơn 10 năm công tác với tư cách là phóng viên báo chí, chị đã đi khắp 
các tỉnh thành Việt Nam, từ Bắc chí Nam, tìm hiểu tinh hoa văn hóa ẩm thực mọi vùng miền Việt 
Nam. Và sau này, bằng đam mê nghiên cứu ẩm thực của mình, chị đã bắt đầu nấu các món ăn 
phục vụ cộng đồng người Việt ở Montreal với mong muốn lưu giữ hương vị Việt thuần túy ở 
Canada, được nhiều người biết đến đánh giá cao.
Tại T’ami restaurant, chúng tôi tự hào mang đến cho Bạn bộ sưu tập phong phú những món ăn 
thuần Việt của tất cả các vùng miền của Việt Nam, đặc biệt là các món ăn mang đậm chất Hà Nội, 
quê hương yêu dấu của chị Lê Thủy Tâm. Các món ăn tiêu biểu của chúng tôi: Chả giò, Nem cua 
bể, Bánh tôm Hà Nội, Phở, Bún chả Hà Nội, Bún đậu mắm tôm, Bánh ướt Thanh Trì, Bánh cuốn Chả 
lụa - Thịt nướng, Combo Canh chua cá kho tộ... 
T'ami, hiểu theo một cách nào đó trong nghĩa tiếng Pháp, còn là Những người bạn. Chúng tôi hy 
vọng T'ami restaurant đã và sẽ tiếp tục mang đến cho Bạn một trải nghiệm đẹp, một không gian 
thoải mái, thân thiện, ấm cúng để gặp gỡ những người bạn, những người thân yêu! 
Và chắc chắn rằng, khi Bạn đến với T'ami, Bạn đã là những người bạn thân thiết của chúng tôi!
Yêu thương!
T’ami team.

Le restaurant T'ami est inspiré du nom de la fondatrice, Mme Le Thuy Tam.
Tam en vietnamien signifie Cœur et Amour. Pour cette raison lorsque vous regardez notre logo, 
vous voyez immédiatement une icône en forme de cœur. C'est aussi le principe de fonctionnement 
de notre restaurant:          Vous servir avec AMOUR et tout notre COEUR!
Mme Le Thuy Tam, fondatrice du restaurant T'ami, était à l'origine journaliste, travaillant à la Voix 
du Vietnam (VOV). Journaliste pendant plus de 10 ans, elle a parcouru toutes les provinces du 
Vietnam, du Nord au Sud, apprenant la quintessence de la culture culinaire dans toutes les régions 
du Vietnam.
Par la suite,  avec sa passion pour la recherche culinaire, elle a commencé à concocter différents 
plats pour servir la communauté vietnamienne de Montréal. Dans le désir de préserver le goût Viêt 
authentique, sa cuisine  est très appréciée par de nombreux gourmets.
Chez T'ami, nous sommes fiers de vous proposer un riche choix de plats authentiques de toutes les 
régions du Vietnam, en particulier ceux-qui viennnent du Hanoi, la chère ville natale de Mme Le Thuy Tam.
Nos plats populaires : Rouleaux printaniers, nem cua be, Beignets aux crevettes de Hanoi, Pho, 
Hanoi Bun Cha, Bun Dau à la sauce de crevettes, banh cuon Thanh Tri, Banh cuon cha lua - porc 
grillé, Combo de soupe aigre-douce et poisson caramélisé.
T'ami, en français c'est aussi des Amis. Nous espérons que T'ami continuera à vous apporter une 
belle expérience, un espace confortable, convivial et chaleureux pour rencontrer vos amis et vos 
êtres chers!
Et assurez-vous, à votre visite chez T'Ami, vous faites déjà partie de nos amis proches!
Avec Amour!
L'équipe de T'ami.

Notre Histoire


